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PHẦN MỞ ĐẦU 

 

1. Lý do chọn đề tài 

Ngôn ngữ đóng vai trò quan trọng trong đời sống xã hội của mỗi dân tộc, là 

phương tiện giao tiếp trọng yếu của con người, là nơi để con người thể hiện khả 

năng tư duy, sáng tạo. Đồng thời, ngôn ngữ là công cụ mà con người có thể truyền 

tải tư tưởng, tình cảm và trao đổi kinh nghiệm trong đời sống xã hội. Với tình hình 

hội nhập như hiện nay, khi đất nước ngày càng phát triển thì kéo theo ngôn ngữ 

cũng phát triển tạo nên sự đa dạng, phong phú trong ngôn ngữ để phù hợp với đời 

sống xã hội hơn. Ngôn ngữ cũng là phương tiện để liên kết con người trong xã hội, 

cũng như toàn cộng đồng trên thế giới. Xã hội phát triển thì ngôn ngữ cũng phát 

triển, ngôn ngữ phát triển thì con người ngày càng sáng tạo và tư duy những điều 

mới mẽ, và thành ngữ cũng phát triển theo chiều hướng phát triển của xã hội chứ 

không ngoại lệ.  

Thành ngữ là nguồn cảm hứng cho nhiều nhà ngôn ngữ học đáng quan tâm 

và nghiên cứu. Nghiên cứu thành ngữ để giúp cho chúng ta hiểu rằng khi xã hội 

phát triển thì đồng thời ngôn ngữ từ đó cũng có những biến đổi để phù hợp với từng 

giai đoạn lịch sử phát triển của xã hội. Khi nói đến thành ngữ, hẳn ai cũng biết rằng 

Thành ngữ là một bộ phận quan trọng không thể không nhắc đến trong hệ thống từ 

vựng của mọi ngôn ngữ nói chung và của tiếng Việt nói riêng. Thành ngữ được xem 

như là tài sản quý giá để lưu giữ lại những nét văn hóa đặc sắc và nổi bật của ngôn 

ngữ xã hội qua từng thời kỳ. Thành ngữ xuất hiện cùng với sự biến đổi của đời sống 

xã hội và nó phản ánh được sự chân thực trong đời sống xã hội của các dân tộc trên 

thế giới cũng như dân tộc Việt Nam.  

Ngôn ngữ tiếng Việt có một hệ thống thành ngữ phong phú và đa dạng, nó 

bóng bẩy về nghĩa tạo nên sự sinh động trong ngôn ngữ của dân tộc. Người Việt 

thường có thói quen sử dụng thành ngữ trong giao tiếp, đây cũng là một phần trong 

cuộc sống của họ góp phần tạo nên nét riêng của ngôn ngữ tiếng Việt. Trong giai 

đoạn hiện nay, liệu thành ngữ mới đó có gì mới và được sử dụng như thế nào?  
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Người Việt đã sáng tạo ra nhiều thành ngữ mới làm thay đổi tư duy và đánh 

giá của các nhà nghiên cứu. Nghiên cứu thành ngữ mới trong tiếng Việt nhằm giúp 

chúng ta hiểu sâu sắc về các kết cấu mới lạ có tính thành ngữ mà người Việt, phổ 

biến là giới trẻ đang sử dụng rộng rãi trong đời sống hàng ngày cũng như trên các 

trang mạng xã hội hay phương tiện truyền thông khác. Và không chỉ giới trẻ mà 

người lớn cũng sử dụng nó một cách rất tự nhiên. Việc sử dụng thành ngữ mới đó 

trong giao tiếp hiện đại có gì khác lạ so với những thành ngữ có trong hệ thống 

thành ngữ truyền thống tiếng Việt (thành ngữ có sẵn trong từ điển)?. Thắc mắc rằng 

việc sử dụng các thành ngữ mới này có ảnh hưởng thế nào đến sự trong sáng hay 

ảnh hưởng đến sự lệch chuẩn của tiếng Việt?. Sự mới lạ của thành ngữ mới như một 

làn sóng mới tạo ra nhiều ý kiến trái chiều khen chê của dư luận trong đời sống xã 

hội người Việt vào thời gian vừa mới xuất hiện cho đến nay. Đây cũng là vấn đề 

đáng chú ý của nhiều nhà ngôn ngữ học cũng như nhà nghiên cứu giáo dục, và cũng 

là mối quan tâm của các nhà ngôn ngữ học chuyên nghiên cứu về từ điển học.  

Vì lẽ đó mà tôi chọn đề tài “Thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt” 

để làm đề tài luận văn nghiên cứu của mình. Luận văn sẽ góp phần làm sáng tỏ 

những vấn đề lý luận cũng như vấn đề lý thuyết và thực tiễn của thành ngữ mới 

trong giao tiếp tiếng Việt hiện nay. Luận văn sẽ là bài nghiên cứu tổng hợp về nội 

dung, hình thức cũng như về ngữ dụng của thành ngữ mới hiện nay. Phân tích các 

đặc điểm ngôn ngữ, đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa 

chọn và sử dụng thành ngữ mới cũng là để chúng ta hiểu hơn để chấp nhận được 

thành ngữ mới này trong cuộc sống hàng ngày của chúng nó có ảnh hưởng đến 

ngôn ngữ tiếng Việt hay không? Hay nói cách khác là thành ngữ mới xuất hiện 

liệu có làm ảnh hưởng hay mất đi sự trong sáng của Tiếng Việt như thế nào? Hay 

xem nó có đóng góp gì trong quá trình phát triển ngôn ngữ của dân tộc. Đề tài 

luận văn của tôi là vấn đề mới khiến đông đảo người quan tâm cho nên nó cũng 

tạo nhiều nguồn cảm hứng để tôi hoàn thành tốt bài nghiên cứu của mình. 

2. Lịch sử nghiên cứu của vấn đề 

 Nghiên cứu thành ngữ không những chỉ là mối quan tâm đến các công trình 

khoa học về thành ngữ mà còn là mối quan tâm của nhà ngôn ngữ học nghiên cứu 
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về từ điển học. Cũng có rất nhiều đề tài, những bài viết nghiên cứu về thành ngữ, và 

mỗi bài nghiên cứu mỗi khía cạnh khác nhau của thành ngữ. Hầu hết các công trình 

là nghiên cứu những vấn đề xung quanh thành ngữ truyền thống của tiếng Việt. Có 

các công trình nghiên cứu nhằm mục đích tìm hiểu về nội dung ý nghĩa thành ngữ 

như Từ điển thành ngữ tiếng Việt của các tác giả Nguyễn Lực và Lương Văn Khang 

(1879), Từ điển Thành ngữ Việt Nam của các tác giả Nguyễn Như Ý (chủ biên), 

Nguyễn Văn Khang và Phan Xuân Thành (1994), Từ điển thành ngữ và tục ngữ Việt 

Nam của Nguyễn Lân (1994). Riêng tác giả Hoàng Văn Hành, một chuyên gia về 

thành ngữ có các công trình nghiên cứu về thành ngữ như: Thành ngữ học tiếng Việt 

(2015), Kể chuyện thành ngữ, tục ngữ (1994). Các công trình của ông đã nghiên cứu 

và phân tích sâu, đầy đủ về đặc điểm cấu trúc và ngữ nghĩa trong thành ngữ tiếng 

Việt. Tuy nhiên, thành ngữ mà ông nghiên cứu chỉ là những thành ngữ truyền thống 

của tiếng Việt.  

Bên cạnh đó cũng có các công trình nghiên cứu về thành ngữ của các tác giả 

như: Trịnh Cẩm Lan (1995), Nghiên cứu đặc điểm cấu trúc, ngữ nghĩa và giá trị 

biểu trưng của thành ngữ tiếng Việt, Luận văn Thạc sĩ khoa học Ngữ văn, Trường 

Đại học khoa học xã hội và nhân văn, Hà Nội. Công trình này của tác giả nghiên 

cứu kỹ chủ yếu là đặc điểm ngôn ngữ về thành ngữ truyền thống của tiếng Việt. Tác 

giả Nguyễn Thị Nguyệt Minh (2012), Khảo sát ngữ nghĩa thành ngữ, quán ngữ thời 

hiện đại, những giá trị biểu trưng của thành ngữ tiếng Việt, Luận văn thạc sĩ 

Trường Đại học Khoa học xã hội và nhân văn, Khoa Ngôn ngữ học. Trong luận văn 

này, tác giả đặt vấn đề nghiên cứu ngữ nghĩa – giá trị biểu trưng nhưng thực tế luận 

văn có một chương nghiên cứu về cấu trúc hình thức. Về ngữ nghĩa, tác giả tập 

trung về nghĩa thực tại và nghĩa biểu trưng của thành ngữ thời hiện đại. Luận văn 

cũng đóng góp được 315 thành ngữ mà tác giả thu thập được. Tác giả này nghiên 

cứu về thành ngữ hiện đại nhưng đối tượng nghiên cứu của tác giả là chung chung, 

chưa có giới hạn đối tượng cụ thể nên tôi cho rằng nguồn ngữ liệu của tác giả chưa 

thật đáng tin cậy, và ranh giới giữa thành ngữ truyền thống và thành ngữ mới chưa 

được rõ ràng. Cuốn Thành ngữ sành điệu bằng tranh “Phê như con tê tê” (2013) của 

Thành Phong vẽ. Cuốn sách là tập hợp những thành ngữ mới được tác giả phác họa 
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bằng tranh vẽ sinh động,… Ngoài ra, còn có công trình nghiên cứu của Đỗ Thùy 

Trang (2017), Ngôn ngữ giới trẻ qua phương tiện truyền thông, Luận án Tiến sĩ 

Ngôn ngữ học, Trường Đại học Khoa học, Đại học Huế. Trong luận án này, tác giả 

chỉ có một phần nhỏ nghiên cứu về kết cấu mới lạ của ngôn ngữ giới trẻ nên cũng 

nghiên cứu chưa đầy đủ, và sâu về thành ngữ mới này. Ngoài những nghiên cứu 

trên còn có một số bài trong tạp chí chuyên ngành Tạp chí Ngôn ngữ và Tạp chí 

ngôn ngữ và đời sống, những bài báo điện tử bàn về vấn đề thành ngữ cũng như 

thành ngữ mới trong thành ngữ tiếng Việt của những tác giả: Trần Nhật Chính, 

Nguyễn Văn Hiệp, Ngô Thị Thu Hương, Trịnh Cẩm Lan, … 

 Từ những công trình trên là cơ sở để tôi hoàn thiện công trình nghiên cứu 

của mình một cách đầy đủ, chi tiết hơn trong việc nghiên cứu và phân tích đặc điểm 

cấu tạo, ngữ nghĩa và đặc biệt là đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối 

với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt hiện đại. Tôi 

kế thừa những công trình nghiên cứu đi trước và phát triển đề tài luận văn của tôi 

theo hướng mới hơn. Tôi nhận thấy rằng có rất nhiều công trình nghiên cứu về 

thành ngữ tiếng Việt nhưng chưa có đề tài nào nghiên cứu về đầy đủ về thành ngữ 

mới, đặc biệt là thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt. Đây cũng là vấn đề rất 

mới mà đề tài của tôi muốn giải quyết. 

3. Mục đích và nhiệm vụ nghiên cứu 

Luận văn tập trung giải quyết những vấn đề sau:  

- Thu thập, thống kê, phân loại thành ngữ mới trong tiếng Việt hiện đại. 

- Miêu tả đặc điểm cấu tạo, đặc điểm ngữ nghĩa của thành ngữ mới trong 

tiếng Việt được sử dụng trong giao tiếp hiện đại. 

- Điều tra xã hội học về đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối 

với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt  

+ Nghiên cứu đặc điểm giao tiếp xã hội thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng 

Việt, thông qua mạng xã hội, sách, báo,... và qua bảng hỏi điều tra trong lứa tuổi từ 

15 tuổi trở lên. 

+ Nghiên cứu về thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa chọn và sử dụng thành 

ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt thông qua mạng xã hội, sách, báo, …và qua bảng 

hỏi điều tra trong lứa tuổi từ 15 tuổi trở lên. 
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4. Đối tượng, phạm vi nghiên cứu  

a. Đối tượng nghiên cứu 

- Luận văn tập trung nghiên cứu thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

bao gồm: 

+ Đặc điểm cấu tạo và ngữ nghĩa của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

+ Đặc điểm giao tiếp xã hội của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt. 

+ Thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ mới trong 

giao tiếp tiếng Việt. 

b. Phạm vi nghiên cứu 

-  Phạm vi nghiên cứu của luận văn là đặc điểm cấu tạo, ngữ nghĩa, đặc điểm 

giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ 

mới trong giao tiếp tiếng Việt, chủ yếu là trong giao tiếp hiện đại. Phạm vi nghiên 

cứu trong giao tiếp là những giới trẻ, chủ yếu là học sinh, sinh viên. Ngoài ra phạm 

vi nghiên cứu của luận văn là ở cả người lớn tuổi nữa.  

- Phạm vi khảo sát, điều tra chủ yếu là học sinh, sinh viên và người lớn tuổi 

biết sử dụng mạng xã hội. 

- Nguồn ngữ liệu:  

+ Thu thập từ cứ liệu 97 kết cấu mới lạ trong bảng phụ lục P3. Hệ thống 

mới lạ của giới trẻ của Luận án Tiến sĩ Đỗ Thùy Trang (2017), Ngôn ngữ giới trẻ 

qua phương tiện truyền thông.  

+ Thu thập cứ liệu từ cuốn sách “Phê như con tê tê” (2013) của Thành 

Phong về thành ngữ sành điệu bằng tranh. 

+ Một số cứ liệu được thu thập trong giao tiếp hàng ngày, mạng xã hội hay 

trên các phương tiện truyền thông khác. 

5. Phương pháp nghiên cứu 

Luận văn sử dụng những phương pháp chủ yếu: 

- Thu thập, phân loại, thống kê 

- Phương pháp miêu tả ,với các thủ pháp: 

+ Thủ pháp trường nghĩa 

+ Thủ pháp phân tích thành tố trực tiếp 

+ Thủ pháp phân tích ngôn cảnh 
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Phương pháp này phục vụ cho chương 2 trong việc miêu tả đặc điểm cấu tạo, 

ngữ nghĩa của thành ngữ mới. 

- Phương pháp điều tra xã hội học:  

Phương pháp này nhằm phục vụ cho chương 3 để phân tích đặc điểm giao 

tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ mới 

trong giao tiếp tiếng Việt. 

6. Nội dung nghiên cứu 

- Đặc điểm ngôn ngữ của thành ngữ mới trong tiếng Việt bao gồm: Đặc điểm 

cấu tạo và ngữ nghĩa của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt. 

- Đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ của thành ngữ mới trong 

giao tiếp tiếng Việt. 

7. Đóng góp của luận văn 

- Lập danh sách được 230 thành ngữ mới trong tiếng Việt. 

- Nghiên cứu làm sáng tỏ một số nét đặc trưng về mặt cấu tạo và ngữ nghĩa 

thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt hiện đại. 

- Góp phần làm sáng tỏ đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ của 

thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

8. Bố cục của luận văn 

Luận văn gồm có 3 phần: Phần mở đầu, phần nội dung, và phần kết luận, 

kiến nghị. Ngoài ra còn có tài liệu tham khảo và phụ lục.  

Phần nội dung gồm có 3 chương: 

Chương 1: Cơ sở lý luận 

1.1. Khái niệm về “Thành ngữ” 

1.2. Đặc điểm chung của thành ngữ 

1.3. Giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ 

1.4. Thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt. 

1.5 Tiểu kết chương 1 

Chương 2: Đặc điểm ngôn ngữ của thành ngữ mới trong thành ngữ giao 

tiếp tiếng Việt  

2.1. Thống kê, phân loại thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

2.2. Đặc điểm cấu tạo của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

2.3. Đặc điểm ngữ nghĩa của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

2.4. Tiểu kết chương 2 
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Chương 3: Đặc điểm giao tiếp xã hội và thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa 

chọn và sử dụng thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt 

3.1. Đặc điểm giao tiếp xã hội của thành ngữ mới trong giao tiếp tiếng Việt  

3.2. Thái độ ngôn ngữ đối với việc lựa chọn và sử dụng thành ngữ mới trong 

giao tiếp tiếng Việt 

3.3. Tiểu kết chương 3 

  


